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Projekt:	
Bergung der Costa Concordia

Auftraggeber:	
Trevi S.p.A.

Bauzeit:	
2012-2013

Bauausführende Firma:
TREVI S.p.A.

Lieferant:
SASITA s.r.l

Lieferumfang: 
57 Tonnen Gewindestäbe SAS 670/800 Ø 75 mm und
63,5 mm, sowie Zubehör.

Anwendung:	
Das Bergungskonzept des im Januar 2012 vor der In-
sel Giglio verunglückten Schiffs Costa Concordia sah 
das Aufrichten mittels einer durch Litzenbündel und 
Hydraulikpressen aufgebrachten Hebelwirkumg vor. 
Die dabei auftretenden Umlenkkräfte wurden auf der 
Seite zwischen dem Schiff und der Küste durch un-
ter Wasser betonierte Fundamentblöcke mittels SAS 
Verpressankern der Güte SAS 670/800 sicher in den 
vorhandenen Fels rückverankert.

Project:	
Salvage of Costa Concordia

Client: 	
Trevi S.p.A.

Construction period:	
2012-2013

Construction company:
TREVI S.p.A.

Supplier:
SASITA s.r.l

Scope of supply:
57 tons of thread bars SAS 670/800 Ø 75 mm and
63,5 mm, as well as accessories.
	
Application:	
The salvage concept of the ship Costa Concordia that 
was damaged in January 2012 considers the re-erec-
tion of the ship by use of a lever action induced by 
strand tendons and hydraulic jacks. The acting de-
via-tion forces at the steel structure between the ship 
and the shore line are anchored by SAS ground an-
chors grade SAS 670/800 placed in under water foun-
dation blocks.

Costa Concordia, Giglio, Italien Costa Concordia, Giglio, Italy

Projekt:
Bau der neuen Schrägseilbrücke im Zentrum der 
Stadt Opole, Polen

Auftraggeber:
Straßenbaubehörde der Stadt Opole

Bauzeit:
April 2009 - Dezember 2010

Bauausführende Firma:
Himmel & Papesch Opole Sp. z o.o und MOSTMAR 

Lieferant:
ATM Sp. z o.o. Polen

Lieferumfang:
Doppelt korrosionssgeschützte Verpressanker,
100 Tonnen Gewindestäbe SAS 670/800, Ø 75 mm 
mit Zubehör

Anwendung:
Für den Bau der neuen Schrägseilbrücke wer-
den doppelt korrosionsgeschützte Verpressanker 
bestehend aus Gewindestäben SAS 670/800 ver-
wendet. Bei diesem Bauvorhaben dienen die SAS 
Verpressanker als Rückverankerung der Schräg-
seil-Fundamente und zur Gründung der Brücken-
pfeiler. Durch die SAS Verpressanker werden die 
Zuglasten in den Baugrund eingeleitet.

Project:	
Construction of the new stay cable bridge in the 
center of Opole, Poland

Client: 	
Road Authority of the City of Opole

Construction period:	
April 2009 - December 2010

Construction company:
Himmel & Papesch Opole Sp. z o.o. and MOSTMAR

Supplier:
ATM Sp. z o.o. Poland

Scope of supply:
Double corrosion protected ground anchors, 100 tons 
of thread bars SAS 670/800, Ø 75 mm,  accessories

Application:
Ground anchors with thread bars SAS 670/800 and 
with double corrosion protection are used for the 
construction of the new stay cable bridge. For this 
project the application of SAS ground anchors are: 
back anchorage of the stay cables and foundation of 
the bridge piers. By use of SAS ground anchor ten-
sion loads can be transferred into the ground.

Schrägseilbrücke, Opole, Polen Cable-Stayed Bridge, Opole, Poland

Beispielhafte Referenzprojekte
Explemplary reference projects

SAS Boden- und Felsanker
SAS soil and rock anchor
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SAS Zugstabsysteme
SAS tie rod systems

Für das Anwendungsgebiet Hafen- und Wasser-

bau werden SAS Gewindestähle als Zuganker bzw.

Zugglieder in Verbindung mit Spundwandkonstruk-

tionen für die Rückverankerungen von Hafen- und 

Kaianlagen eingesetzt. Weitere Einsatzgebiete der 

Zugstabsysteme sind die Verspannung von Däm-

men, Fundamenten und Dachkonstruktionen oder 

die Verwendung als Wind- und Aussteifungsver-

bände. Die Systeme sind sowohl als schraubba-

re, steckbare und schweißbare Lösung lieferbar.

Korrosionsschutz von Zugstabsystemen:

•	 Feuerverzinkung

•	 Abrostrate

•	 Beschichtungen

•	 Schrumpfschlauch

•	 Doppelter Korrosionsschutz durch Zement-

steinüberdeckung und Hüllrohr

For applications in harbour- and water engineering 

SAS thread bars are used as tie rods and tension 

members in combination with sheet pile construc-

tions to tie back port and dock facilities. Further 

applications of tie rods are bracing of dams, foun-

dations and roof construtions or the utilization as 

wind- and reinforcement compounds. The systems 

are available as screwable, pluggable and weldable 

solution.

Corrosion protection of tie rod systems:

•	 hot-dip galvanizing

•	 sacrificial corrosion

•	 coatings

•	 heat shrinking sleeve

•	 double corrosion protection with cement grout 

and sheathing

SAS Zugstabsysteme
SAS tie rod systems

Güte
grade

Nenn-ø
nom-ø

Strecklast
yield load

Bruchlast
ultimate load

Fläche
cross section 

area

Gewicht
weight

Dehnung
elongation

Agt A11,3

 [mm] [kN] [kN] [mm2] [m/to] [kg/m] [%] [%]

SAS 500/550

40 630 690 1260 101,3 9,87

6 1043 726 799 1452 87,7 11,40

50 980 1080 1960 64,9 15,40

SAS 555/700

57,5 1441 1818 2597 49,1 20,38
5

63,5 1760 2215 3167 40,2 24,86

SAS 500/555

75 2209 2430 4418 28,8 34,68 5

SAS 670/800

18 170 204 254 500,0 2,00

5

10

22 255 304 380 335,6 2,98

25 329 393 491 259,7 3,85

28 413 493 616 207,0 4,83

30 474 565 707 180,2 5,55

35 645 770 962 132,5 7,55

43 973 1162 1452 87,7 11,40

50 1315 1570 1963 64,9 15,40

57,5 1740 2077 2597 49,1 20,38 ---

63,5 2122 2534 3167 40,2 24,86 ---

75 2960 3535 4418 28,8 34,68 ---

SAS 950/1050

18 230 255 241 510,2 1,96

5 7

26,5 525 580 551 223,2 44,8

32 760 845 804 153,1 6,53

36 960 1070 1020 120,9 8,27

40 1190 1320 1257 97,9 10,21

47 1650 1820 1735 70,9 14,10

SAS 835/1035

57 2155 2671 2581 47,7 20,95

4 765 2780 3447 3331 36,9 27,10

75 3690 4572 4418 27,9 35,90

ASTM A722

ASTM A722



Projekt:
Julianahaven in Eemshaven, Niederlande

Auftraggeber:	
N. Kraaijeveld B.V.

Bauzeit:	
Oktober 2006 - Januar 2007

Bauausführende Firma:
BAUER Funderingstechnieken BV, Mijdrecht, Nie-
derlande

Lieferumfang: 
540 Stk. Gewindestäbe SAS 670/800 Ø 75 mm mit 
einem Gesamtgewicht von 370 Tonnen, 1.080 Stk. 
entsprechender Zubehörteile wie Anker- und Kon-
termuttern sowie Muffenverbindungen

Anwendung:	
Auf Grund des Einsatzes in stark korrosions ag-
gressivem Milieu wird die Dauerhaftigkeit gegen 
Korrosion durch den Einsatz eines doppelt korro-
sionsgeschützten Systems gewährleistet. Der SAS 
Gewindestab wird dabei in einem gerippten Hüllrohr 
mit Zementmörtel vorinjiziert.

Hafenanlage, Eemshaven Harbour Installation, Eemshaven

Project:	
Julianahaven in Eemshaven, Netherlands

Client: 	
N. Kraaijeveld B.V.

Construction period:	
October 2006 - January 2007

Construction company:
BAUER Funderingstechnieken BV, Mijdrecht, Neth-
erlands

Scope of supply:
540 pcs. of thread bars SAS 670/800 Ø 75 mm with 
a total weight of 370 tons for the anchorage system,
1.080 pcs. of required accessories, like anchor nuts 
and lock nuts as well as coupling splices

Application:	
Concerning to the aggressive environmental con-
ditions the long term durability will be ensured by 
a double corrosion protection. Therefore the SAS 
thread bar is placed in a corrugated sheathing and 
pre-injected with cement grout. 

Projekt:	
Køge Hafen, Dänemark

Auftraggeber:	
Køge Jorddepot

Bauzeit:	
Dezember 2007 - Dezember 2008

Generalunternehmer:
P. Aarsleff A/S

Lieferant:
Grønbech & Sønner A/S

Lieferumfang: 
170 Tonnen Gewindestäbe SAS 670/800, Ø 57,5 mm, 
Längen bis 12,60 m, spezielle Verankerungen	

Anwendung:	
Die hochfesten Gewindestähle SAS 670/800 werden 
als Zugbänder für Spundwandrückverankerungen 
eingesetzt. Nach dem Auffüllen von Sand zwischen 
den Spundwänden werden die zur Aussteifung ver-
wendeten H-Profile entfernt, so dass die hoch-fes-
ten Gewindestähle die Zugkräfte aufnehmen. Auf 
Grund der beengten Platzverhältnisse im Gurtungs-
bereich werden Gelenkbolzen mit speziell vergüte-
ten Ankermuttern in Kombination mit Gelenkmut-
tern zur Verankerung eingesetzt.

Hafenanlage, Køge Hafen Harbour Installation, Køge Hafen

Project:	
Køge Harbour, Denmark

Client: 	
Køge Jorddepot 

Construction period:	
December 2007 - December 2008

Main contractor:
P. Aarsleff A/S

Supplier:
Grønbech & Sønner A/S

Scope of supply:
17 tons thread bars SAS 670/800, Ø 57,5 mm, 
length up to 12,60 m, special anchorages

Application:	
Thread bars SAS 670/800 are used as tie rods for 
permanent sheet pile constructions. After the sand 
has been filled in between the sheet pile walls, the H-
profiles, which are used for the previous bracing, will 
be removed and the tension load is taken by the high 
strength SAS thread bars. Due to the small avail-
able space between the waler, joint bolts with special 
tempered anchor nuts in combination with joint nuts 
are used for the sheet pile anchorage.

Beispielhafte Referenzprojekte
Explemplary reference projects

SAS Zugstabsysteme
SAS tie rod systems



SAS Gewindestäbe | SAS thread bar
Streckgrenze / Zugfestigkeit | yield stress /ultimate stress
Anwendungsbereiche | areas of application 

Nenn-ø
nom.-ø

Strecklast
yield load

Bruchlast
ultimate load

Fläche
cross section area

Gewicht
weight

Dehnung
elongation

[mm] [kN] [kN] [mm2] [m/to] [kg/m] Agt [%] A11,3 [%]

SAS 500 / 550 – grade 75

12 57 62 113 1123,6 0,89

6 10

	 Bewehrungstechnik | reinforcing systems

14 77 85 154 826,4 1,21

16 100 110 201 632,9 1,58

20 160 175 314 404,9 2,47

25 245 270 491 259,7 3,85

	 Geotechnik | geotechnical systems

28 310 340 616 207,0 4,83

32 405 440 804 158,5 6,31

36 510  560 1020 125,2 7,99

40 630 690 1260 101,3 9,87

43 726 799 1452 87,7 11,40

50 980 1080 1960 64,9 15,40

SAS 555 / 700 – grade 80 57,5 1441 1818 2597 49,1 20,38 5 ---

SAS 555 / 700 – grade 80 63,5 1760 2215 3167 40,2 24,86 5 ---

SAS 500 / 550 – grade 75 75 2209 2430 4418 28,8 34,68 5 ---

Alternativ SAS 550 / 620 erhältlich | alternative SAS 550 / 620 available

SAS 450 / 700 – grade 60

	 Bergbau | mining
16 93 145 207 617,3 1,62 (A) 15

25 220 345 491 259,7 3,85 (A) 20

SAS 650 / 800 – grade 90

	 Bergbau | mining

22 247 304 380 335,6 2,98

(A) 18 
25 319 393 491 259,7 3,85

28 400 493 616 207,0 4,83

30 460 565 707 180,2 5,55

SAS 670  / 800 – grade 97

	 Geotechnik | geotechnical systems

18 170 204 254 500,0 2,00

5

22 255 304 380 335,6 2,98

25 329 393 491 259,7 3,85

28 413 493 616 207,0 4,83

	 Ankertechnik | tunneling & mining

30 474 565 707 180,2 5,55 10

35 645 770 962 132,5 7,55

43 973 1162 1452 87,7 11,40

50 1315 1570 1963 64,9 15,40

	 Hochfeste Bewehrung | high-strength reinforcement
57,5 1740 2077 2597 49,1 20,38 ---

63,5 2122 2534 3167 40,2 24,86 ---

75 2960 3535 4418 28,8 34,68 ---

SAS 950 / 1050 – grade 150

	 Spanntechnik | post-tensioning systems

18 230 255 241 510,2 1,96

5 7

26,5 525 580 551 223,2 4,48

32 760 845 804 153,1 6,53

	 Geotechnik | geotechnical systems

36 960 1070 1020 120,9 8,27

40 1190 1320 1257 97,9 10,21

47 1650 1820 1735 70,9 14,10

SAS 835 / 1035 – grade 150

	 Geotechnik | geotechnical systems

57 2131 2641 2552 48,2 20,73

4

---

65 2771 3434 3318 37,1 26,96 ---

75 3689 4572 4418 27,9 35,90 ---

SAS 900 / 1100 FA – grade 160 FA 

	 Schalungstechnik | formwork ties

15 159 195 177 694,4 1,44
3

720 283 345 314 390,6 2,56

26,5 495 606 551 223,2 4,48 2

SAS 900 / 1050 FC – grade 150 FC

	 Schalungstechnik | formwork ties
15 159 186 177 694,4 1,44

3 7
20 283 330 314 390,6 2,56

SAS 950 / 1050 E - grade 150 26,5 525 580 551 223,2 4,48  5 7

SAS 750 / 875 FS – kaltgerollt | cold rolled – grade 120 FS

	 Schalungstechnik | formwork ties

12,5 90 120 132,5 961,5 1,04

5,515 142 165 189 675,7 1,48 2

20 245 285 326 390,6 2,56

Zubehör für alle Abmessungen und Anwendungen lieferbar | accessories for all dimensions and applications available

Stahlwerk Annahütte • Max Aicher GmbH & Co. KG
Max Aicher Allee 1+2 • 83404 Hammerau • Deutschland
Tel.: +49 8654 487 0 • Fax: +49 8654 487 968
stahlwerk@annahuette.com • www.annahuette.comsa
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